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1 Schedule B of New Brunswick Regulation 84-177
under the Boiler and Pressure Vessel Act is amended

1 L’annexe B du Règlement du Nouveau-Brunswick
84-177 pris en vertu de la Loi sur les chaudières et ap-
pareils à pression est modifiée

(a) in section 3 by adding after a) à l’article 3 par l’adjonction après

3 Canadian Standards Association (CSA) 3 Association canadienne de normalisation (ACNOR)

the following: de ce qui suit :

CSA B51-03: Boiler, Pressure Vessel, and Pressure Piping
Code

ACNOR B51-03 : Code sur les chaudières, les appareils
et les tuyauteries sous pression

(b) in section 4 by striking out “CAN3 Z299.3-85:
Quality Assurance Program - Category 3”.

b) à l’article 4 par la suppression de « CAN3
Z299.3-85 : Programme d’assurance de la qualité -
Catégorie 3 ».

2 This Regulation comes into force on April 1, 2010. 2 Le présent règlement entre en vigueur le 1er avril
2010.
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